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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1982-1983

9 DECEMBER 1982

Ontwerp van wet houdende wijziging van de wet
van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vak-
bonden van haarpersoneel

MEMORIE VAN TOELICHTING

De wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrek-
kingen tussen de overheid en de vakbonden van haar perso-
neel is tot op heden onuitgevoerd gebleven. Bovendien kon
in deze wet geen rekening worden gehouden metdehervor-
ming der instellingen, die in 1980 tot stand kwam.

Het is dan ook noodzakelijk een oplossing te vinden voor
de moeilijkheden, die tot nog toe de toepassing van de wet
hebben belet. Deze moeilijkheden houden verband metde
telling van het aantal bijdragebetalende leden en met de her-
vorming van de instellingen. Dit is de strekking van onder-
havig ontwerp, dat tenslotte ook voorziet in een aanpassing
van de representativiteitsvoorwaarden en criteria.

1. Noodzakelijkheid de wet uit te voeren

Het koninklijk besluit van 20 juni 1955 houdende syndi-
caal statuut van hetpersoneel der openbare diensten voor-
ziet in een consultatieprocedure, die thans nog wordt toege-
past, hoewel dit gebeurt op grond van verkiezingen die in
1959 plaatsvonden.

Parallel met de consultatieprocedure wordt er sinds 1962
tussen Regering en vakbonden feitelijk onderhandeld in
structuren, die dan bovendien uiteraard geimproviseerdzijn.

Deze twee vormen van contact tussen Regering en vakbon-
den dienen te worden vervangen door onderhandeling en
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1982-1983

9 DECEMBRE 1982

Projet de loi modifiant la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant
de ces autorités

EXPOSE DES MOTIFS

La loidu19décembre 1974 organisant les relations entre
les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de
ces autorités n'a pas été exécutée jusqu'à présent. En outre,
cette loine pouvait tenircompte de la réforme des institu-
tions, intervenue en 1980

Il est donc nécessaire de résoudre les difficultés qui ont,
jusqu'à ce jour, rendu impossible l'application de la loi.Ces
difficultés concernent le comptage du nombre d'affiliés coti-
sants et la réforme des institutions. C'est la teneur du projet
Il prévoit en outre une adaptation des conditions et critères
de représentativité.

1. Nécessité d'exécuter la loi
L'arrête royaldu20 juin 1955 portant le statut syndical

des agents des services publics prévoitune procédure de
consultation, qui est toujours en vigueur, en dépitdu fait
que cette consultation a lieu sur base d'élections syndicales
qui ont été organisées en 1959.

Parallèlement à cette procédure de consultation, des négo-
ciations de fait ont lieu depuis 1962 entre le Gouvernement
et les organisations syndicales au sein de structures impro-
visées.

Il s'indique de remplacer ces deux formes de contact entre
Gouvernement et syndicats par la négociation et par la
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overleg, waarin de wet van 19 december 1974 voorziet. In de
moeilijke tijden, die wij beleven, is het geboden, dat de Rege-
ring in de vakbonden over een geldige gesprekspartner be-
schikt, die ten volle zijn verantwoordelijkheid opneemt en dit
in het raam van een gereglementeerde onderhandelings- en
overlegstructuur.

2. Moeilijkheden, die de toepassing van de wet van
19 december 1974 hebben vertraagd

a) moeilijkheden in verband met de tellingcommissie

Bij artikel 14 van de wet wordt in de oprichting voorzien
van een tellingcommissie, die als opdracht heeft, de represen-
tativiteit van de vakorganisaties te controleren. In februari
1976 werd deze commissie voorlopig geïnstalleerd; ze diende
in eerste instantie de wijze te bepalen, waarop ze zich van
haar taak zou kwijten. Ze is evenwel niet in haar opzet ge-
slaagd om volgende redenen :
- de samenstelling ervan, zoals in de wet bepaald, kon

blijkbaar de goede werking van de commissie niet voldoende
waarborgen;

- de wijze van beraadslagen en van beslissen werd niet
door de wet zelf geregeld.

Het ontwerp van wet ruimt deze hinderpalen op:
- door de huidige samenstelling van de commissie (een

voorzitter-magistraat en twee leden) in deze zin te wijzigen,
dat de drie leden magistraten zijn;

- door te bepalen dat de commissie geldig beraadslaagt,
wanneer twee leden aanwezig zijn en dat de beslissingen
worden genomen bij eenparigheid van stemmen.

b) vertraging te wijten aan de staatshervorming

De wet van 19 december 1974 hield geen rekening metde
ontwerpen tot staatshervorming, die sinds geruimetijddoor
Parlement en Regering werden onderzocht. De onzekerheid
ten aanzien van de gedaante, die deze hervorming uiteindelijk
zou aannemen, verklaart, waarom de opeenvolgende regerin-
gen geen haast maakten met de effectieve toepassing van de
wet van 1974, die immers fundamenteel kon worden beïn-
vloed wat betreft de onderhandelings- en overlegstructuren
alsmede inzake de toepassingsmodaliteiten.

Inmiddels echter zijn de Grondwetsherziening van 17 juli
1980 en de wetten van 8 en9 augustus 1980 tothervorming
der instellingen tot stand gekomen.

Naar luid van artikel 87, § 3, van de bijzonderewetvan
8 augustus 1980 wordt het personeel van de diensten van de
Gemeenschaps- en Gewestexecutieven onderworpen aan de
wettelijke en statutaire regelen, die van toepassing zijn op de
rijkspersoneelsleden. De formule isalgemeen.Hetsyndicaal
statuut is erin begrepen.

Dit legt uit, waarom dit personeel met de bevoegde
overheid onderhandelt in dezelfde algemene onderhande-
lingscomités als de rijkspersoneelsleden. Vanzelfsprekend

concertation, prévues par la loi du 19 décembre 1974. Dans
les circonstances difficiles que nous traversons, le Gouverne-
ment doit pouvoir disposer d'un partenaire social valable,
qui soit prêt à assumer pleinement ses responsabilités, et ce
dans le cadre de structures réglementées de négociation et de
concertation.

2. Difficultés qui ont retardé l'application de la loidu
19 décembre 1974

a) difficultés relatives à la commission de comptage

L'article14 de la loiprévoit lacréation d'unecommission
de comptage, chargée du contrôle de la représentativité des
organisations syndicales. Cette commission fut installée pro-
visoirement en février 1976. Sa première tâche consistait à
déterminer la méthode dont elle accomplirait sa mission.
Ses efforts n'ont pas été couronnés de succès:

- parce que la composition de la commission, telle que
prévue par la loi, n'a apparemment pu garantir suffisamment
le bon fonctionnement de la commission;

- parce que la loi n'avait pas fixé les modalités d'après
lesquelles la commission devait délibérer et décider.

Le projet de loi élimine ces difficultés :

- enmodifiant lacomposition actuelle de lacommission
(un président-magistrat et deux membres) en ce sens que
dorénavant les trois membres doivent être magistrats;

- en stipulant que la commission délibère valablement
lorsque deux membres sont présents et que les décisions sont
prises à l'unanimité.

b) retard dû à la réforme des institutions
La loidu19 décembre 1974nepouvait tenircompte des

projetsde réforme institutionnellequi,depuis des années,
faisaient l'objet d'un examen attentif de lapartdu Parlement
et du Gouvernement. L'incertitude quant à la forme, que de-
vait finalement revêtir cette réforme, explique le peu d'em-
pressement des gouvernements successifs à faire appliquer la
loi de 1974, qui risquait en effet d'être influencée fondamen-
talement dans ses structures de négociation et de concerta-
tion ainsi que dans ses modalités d'application.

Entretemps, la révision constitutionnelle du 17 juillet 1980
et les lois du 8 et 9 août 1980 de réformes institutionnelles
sont intervenues.

Aux termes de l'article 87, §3,de la loi spéciale du 8 août
1980, le personnel des services des Exécutifs des Communau-
tés et des Régions est soumis aux mêmes règles légales et
statutaires que celles qui sont appliquées aux agents de
l'Etat. La formule est générale. Elle inclut le statut syndical.

C'est la raison pour laquelle ce personnel négocie avec
l'autorité competente au sein des mêmes comités généraux
de négociation que les agents de l'Etat. Bien entendu, outre
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zullen, benevens de Minister van Openbaar Ambt, ook de
afgevaardigden van de Executieven deel uitmaken van de
afvaardiging van de overheid, wegens debudgettaireweer-
slag voor de Gemeenschappen en Gewesten.

Het personeel van de locale sector wordt van zijn kant,
net als vroeger, vertegenwoordigd in het (algemeen) comité
voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten. De
bijzondere wet van 8 augustus 1980 heeft de thans bestaande
bevoegdheden inzake de voor onderhandeling vatbare mate-
ries (personeelsstatuten, pensioenregelingen e.a. die nationaal
zijn gebleven) in niets gewijzigd. De Minister van Binnen-
landse Zaken zal deel uitmaken van de afvaardiging van de
overheid evenals de afgevaardigden van de Executieven, die
immers belast zijn met het administratief toezicht door
artikel 7 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980.

Commentaar op de artikelen

Artikel 1

In § 1, A, wordt, om alle betwistingen ter zake te voor-
komen, het begrip « leden van het personeel » nader om-
schreven, naar analogie met het bepaalde bij artikel 1 van
de wet van 1 september 1980 betreffende de toekenning en
de uitbetaling van een vakbondspremie aan sommige per-
soneelsleden van de overheidssector

Zoals de Raad van State terecht stelt is het duidelijk dat
de Koning de bij de wet ingestelde regeling enkel op de
nationale instellingen van openbaar nut toepasselijk kan
verklaren. Op grond van artikel 1, § 1, van de wet, kunnen
de Gemeenschaps- en Gewestexecutieven - die uitsluitend
bevoegd zijn om het statuut van het personeel van hun
respectievelijke instellingen van openbaar nut vast te stel-
len - deze instellingen ook onderwerpen aan de door de
wet ingestelde regeling. Het werd dan ook niet nodig geacht
de tekst aan te vullen met het woord « nationale »> zoals de
Raad van State suggereerde.

Door § 1, B, wordt de tekst van artikel 1 van de wet in
overeenstemming gebracht metartikel 108ter van de Grond-
wet. Aldus wordt ook het personeel van de Commissies
voor de Cultuur van de Brusselse agglomeratie opgenomen
in de toepassingssfeer van de wet van 19 december 1974.

Tenslotte, wordt door § 2 het artikel 1, § 2, 1ºbis en 1ºter,
ingevoegd bij de wet van 20 juni 1975, aangepast aan de
nieuwe benamingen van de instellingen, zoals die voorkomen
in de Grondwet en in de bijzondere wet van 8 augustus
1980.

Hier weze er nog aan herinnerd dat voor zover de Koning
de wettelijke regeling toepasselijk zal maken op het Rijks-
personeel, die regeling, krachtens het artikel 87, § 3, van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 dan ook van rechtswege
zal gelden voor de personeelsleden van de Executieven.Het
is bijgevolg onnodig de Koning uitdrukkelijk toe te staan,
de regeling van de vakbondswet op de personeelsleden van
de Executieven toepasselijk te maken.
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le Ministre de la Fonction publique, les représentants des
Exécutifs feront partie de la délégation de l'autorité en
raison des répercussions budgétaires pour lesCommunautés
et les Régions.

D'autre part, le personnel du secteur local continue à
être représenté au sein du comité (général) des services publics
provinciaux et locaux. La loi spéciale du 8 août 1980 n'a en
rien modifié les compétences relatives aux matières sujettes
à négociation (statut du personnel, régime de pensions, etc .,
qui sont restés matière nationale). Le Ministre de l'Intérieur
fera partie de la délégation de l'autorité au sein dudit comité,
de même que des représentants des Exécutifs, qui sont en
effet, aux termes de l'article 7 de la loi spéciale du 8 août
1980, chargés de la tutelle administrative.

Commentaire des articles

Article 1er

Pour éviter toute discussion à ce sujet, le § 1er, A, précise
la notion de « membres du. personnel »> par analogie avec
l'article 1er de la loi du 1er septembre 1980 relative à l'octroi
et au paiement d'une prime syndicale à certains membres
du personnel du secteur public.

Comme le fait remarquer à juste titre le Conseil d'Etat,
il est clair que le Roi ne peut rendre applicable qu'aux seuls
organismes d'intérêt public nationaux, le régime institué par
la loi. En vertu de l'article 1er, § 1er, de la loi, les Exécutifs
des Communautés et des Régions- qui sont seuls compe-
tents pour fixer le statut du personnel de leurs organismes
d'intérêt public respectifs - peuvent soumettre ces orga-
nismes au régime institué par la loi. Il n'a donc pas été jugé
utile de compléter le texte par le mot « nationaux » comme
le suggérait le Conseil d'Etat.

Le § 1er, B, met le texte de l'article 1er de la loi en concor-
dance avec l'article 108ter de la Constitution, de sorte que le
personnel des diverses commissions de la culture de l'agglo-
mération bruxelloise est incorporé dans le champ d'appli-
cation de la loi du 19 décembre 1974.

Enfin, le § 2 vise à mettre en concordance le texte de
l'article 1er, § 2, 1ºbis et 1ºter de la loi, inséré par la loi du
20 juin 1975, avec les nouvelles dénominations des institu-
tions introduites par la Constitution et par la loi spéciale du
8 août 1980.

L'attention est attirée sur le fait que dans la mesure où
le Roi rendra le régime applicable aux agents de l'Etat,ce
régime sera applicable de plein droit aux agents des Exécu-
tifs, en vertu de l'article 87, § 3, de la loi spéciale du 8 août
1980. En conséquence, il est inutile de permettre explicite-
ment au Roi d'appliquer le régime de la loi syndicale aux
agents des Exécutifs.
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Artikel 2

Door § 1 wordt artikel 2, § 1, eerste lid, van de wet
derwijze geformuleerd, dat er voortaan geen twijfel meer
kan rijzen, omtrent het feit, dat ook de mogelijk spoedge-
vallen worden bepaald door de Koning.

De bepaling van §2 is een aanpassing van artikel 2, § 2,
van de wet van 1974 aan de hervorming der instellingen :ontwerpen van decreet betreffende een van de aangelegen-
heden bedoeld in artikel 2, § 1, van de wet moeten voortaan
aan de onderhandelingsprocedure worden onderworpen.

Artikel 3

Door § 1 wordt de benaming van het comité voor de
nationale overheidsdiensten vervangen door de benaming
« comité voor de nationale, de gemeenschaps- en de gewes-
telijke overheidsdiensten ». Bedoelde diensten zullen derhalve
alle onder een zelfde algemeen onderhandelingscomité
ressorteren, om de reden uiteengezet in de algemene toe-
lichting.

Door § 2, wordt deze nieuwe benaming ook ingevoegd
in de tekst van artikel 3, § 2, van de wet, die eveneens wordt
aangepast aan het gewijzigde artikel 4 van de wet.

De woorden « ten minste twee » vervangen de woorden
« twee of meer », om de tekst in overeenstemming te brengen
met de taalkundig verbeterde Franse tekst.

Artikel4

Paragraaf 1 van artikel 4 (nieuw) maakt een onderscheid
tussen sectorcomités (1ºº) en bijzondere comités (2º). Het is
duidelijk dat de Koning alleen nationale sectorcomités op-
richt. Het is immers de taak van de Gemeenschaps- en
Gewestexecutieven sectorcomités op te richten en hun gebied
te bepalen voor het personeel van hun diensten en instel-
lingen van openbaar nut.

In dezelfde gedachtengang wordt artikel 4, § 2, van de
wet aangepast

Anderzijds bestaan de paritaire comités, die krachtens de
onderwijswetgeving (wet 29 mei 1959, artikel 45, § 1) voor
het gesubsidieerd officieel onderwijs moesten worden opge-
richt, nog steeds niet. In afwachting hiervan wordt daarom
door artikel 13, 1º, van het ontwerp voorzien in de oprich-
ting van afzonderlijke bijzondere comités, die echter ophou-
den te bestaan, zodra de paritaire comités zijn opgericht.
Deze bepaling is ingegeven door de bezorgdheid, voor de
betrokken personeelsleden de toepassing van de wet moge-
lijk te maken.

Tenslotte moet de huidige tekst van artikel 4, § 3, van de
wet worden verbeterd : de Nederlandse tekst verschilt name-
lijk op een essentieel punt van de Franse, waar het woord
« exclusivement » ontbreekt; het weglaten van dit woord
strookt niet met de bedoeling van de wetgever, zoals die

Article 2

Le § 1er modifie l'article 2, § 1er, alinéa 1er, de la loi de
façon à préciser que les cas d'urgence doivent également
être déterminés par le Roi; le texte actuel peut en effet
donner lieu à des interprétations divergentes.

Le § 2 est une simple mise en concordance de l'article 2,
§ 2, de la loi de 1974 avec la réforme des institutions:dorénavant les projets de décret concernant un des objet vises
au § 1er de l'article 2 de la loidoivent faire l'objet d'une
négociation préalable.

Article 3

En vertudu § 1er, la dénomination du comité des services
publics nationaux est adaptée et devient « comité des ser-
vices publics nationaux, communautaires et régionaux ».
Lesdits services sont ainsi ranges dans le même comité
général de négociation, pour la raison expliquée à l'exposé
général.

Le § 2 insère également cette nouvelle dénomination dans
le texte de l'article 3, § 2,de la loi et adapte celui-ci à
l'article 4 modifié de la loi.

Le remplacement des mots « deux ou plusieurs » par les
mots « au moins deux »,constitue une simple correction
linguistique du texte français; le texte néerlandais est modi-
fié en conséquence.

Article 4

Le § 1er de l'article 4 (nouveau) fait une distinction entre
les comités de secteur (1º) et les comités particuliers (2º). Il
est évident que le Roi ne crée que des comités de secteur
nationaux. Il appartient en effet aux Exécutifs des Commu-
nautéset des Régions de créer des comités de secteur pour
le personnel de leurs services et organismes d'intérêt public
etd'en déterminer le ressort.

Dans le même ordre d'idées, l'article 4, § 2, de la loi est
adapté.

D'autre part, les commissions paritaires,quidevaient être
instituées pour l'enseignement officiel subventionné en vertu
de la législation de l'enseignement (loi du 29 mai 1959, arti-
cle 45, § 1er), n'existent toujours pas. En attendant la créa-
tion de ces commissions paritaires, l'article 13, 1º, du projet
prévoit la création de comités particuliers distincts; ceux-ci
seront toutefois supprimés dès que les commissions paritaires
auront été érigées. Cette disposition a été dictée par le souci
de pouvoir rendre la loi applicable aux agents concernés.

Enfin le texte actuel de l'article 4, § 3, de la loi doit être
corrigé : en effet, le texte néerlandais diffère, sur un point fon-
damental, du texte français, où le mot « exclusivement »> ne
figure pas; l'omission de ce mot n'est pas conforme aux inten-
tions du législateur, telles que celles-ci apparaissent dans
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lijkt uit de memorie van toelichting van de wet van 19 de-
ember 1974. Daarom brengt artikel 4, § 3, van het ontwerp
le Franse tekst in overeenstemming met de Nederlandse.

De aldus geamendeerde tekst maakt de laatste zinsnede
met uitzondering van de zaken welke reeds voor onder-

handeling zijn voorgelegd in een van de in artikel 3, § 1,
›edoelde algemene comités »> overbodig. Inderdaad de be-
voegdheid van enerzijds het comité voor de nationale, de
gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten en van,
inderzijds, het comité voor de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten is door artikel 3 van de wet voldoende
duidelijk afgebakend, zodat bevoegdheidsconflicten tussen
sectorcomités en bijzondere comités van de ene kant en de
genoemde algemene comités van de andere kant, uitgesloten
zijn. Bedoelde zinsnede wordt dan ook geschrapt.

Artikel5

Deze bepaling brengt artikel 5 van de wet in overeen-
stemming met de heroverming der instellingen. Artikel 5
van de huidige tekst van de wet bepaalt namelijk dat de
Koning de samenstelling en de werking van de onderhan-
delingscomités vaststelt, maar schrijft bovendien de aanwe-
zigheid in meerdere onderhandelingscomités voor van de
Ministers, die bevoegd zijn op het stuk van de administra-
tieve en begrotingscontrole.

De Raad van State stelt terecht dat de Executieven zelf
de samenstelling en de werking van de door hen opgerichte
sectorcomités vastleggen. Hetzelfde principe is toepasselijk
in de artikelen 10 en 13 voor respectievelijk het overleg en
de sociale diensten. De Regering heeft het niet nodig geoor-
deeld zulks uitdrukkelijk in de wet in te schrijven.

Op het vlak van de administratieve controle werd de
bevoegdheid van de Minister van Openbaar Ambt niet
gewijzigd door de hervorming der instellingen. Derhalve
blijft hij deel uitmaken van de overheidsdelegatie :
- in het gemeenschappelijk comité voor alle overheids-

diensten (§ 4);

- in het comité voor de nationale, de gemeenschaps- en
de gewestelijke overheidsdiensten (§ 2);

- en in de nationale sectorcomités (§ 5).

Wat de begrotingscontrole betreft,wordt rekening gehou-
den met de spreiding van de bevoegdheid ter zake tussen de
Minister van Begroting en de onderscheiden Executieven,
zoals zij vastgesteld is bij artikel 13, § 5, van de reeds
genoemde wet van 8 augustus 1980. In de SS 2,3,4vanhet
nieuw artikel 5 wordt met die spreiding op het gebied van
de samenstelling van de verschillende comités rekening
gehouden.

Luidens deze paragrafen zijn de Gemeenschaps- en
Gewestexecutieven vertegenwoordigd in de algemene onder-
handelingscomités. Om deze vertegenwoordiging te regelen
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l'exposé des motifs de la loi du 19 décembre 1974. Dès lors,
l'article 4, § 3, du projet met le texte français en concordance
avec le texte néerlandais.

Par cette mise en concordance, le dernier membre de phra-
se « à l'exclusion de celles qui sont déjà soumises à la
négociation dans l'un des comités généraux visés à l'article 3,
§ 1er >> sont devenus superflus. En effet, la compétence du
comité des services publics nationaux, communautaires et
régionaux d'une part et celle du comité des services publics
provinciaux et locaux d'autre part ont été définies d'une
façon suffisamment claire par l'article 3 de la loi, ce qui sem-
ble devoir exclure la possibilité de conflits de compétence
entre les comités de secteuret particuliers d'unepartet les
comités généraux précités d'autre part.Le membredephrase
susvisé est en conséquence supprimé.

Article 5

Cette disposition adapte l'article 5 de la loi à la réforme
des institutions. L'article 5 du texte actuel de la loi prévoit en
effet que le Roi détermine la composition et le fonction-
nement des comités de négociation, mais prescrit laprésence
des Ministres, chargés du contrôle administratif et budgé-
taire dans plusieurs comités de négociation.

Le Conseil d'Etat fait remarquer à juste titre que les
Exécutifs eux-mêmes déterminent lacomposition et le fonc-
tionnement des comités de secteur qu'ils créent. Le même
principe est d'ailleurs d'application aux articles 10 et 13
respectivement pour la concertation et les services sociaux.
Le Gouvernement n'a pas jugé nécessaire de relever explici-
tement ce principe dans la loi.

Les attributions du Ministre de la Fonction publique en
matière de contrôle administratif n'ont en rien été entamées
par la réforme institutionnelle. Pour cette raison, il continue
à fairepartiede la délégation de l'autorité :

- dans le comité commun à l'ensemble des services
publics (§ 4);

- dans le comité des services publics nationaux, com-
munautaires et régionaux (§ 2);

- ainsi que dans les divers comités de secteur nationaux
(§ 5).

Par contre, en ce qui concerne le contrôle budgétaire, le
projet tient compte de la répartition des compétences entre
le Ministre du Budget et les divers Exécutifs, laquelle est
consacrée par l'article13,§5,de la loispéciale du 8 août
1980 déjà citée. Les SS 2, 3, 4 de l'article 5 (nouveau)
répercutent cette répartition au niveau de la composition
des divers comités.

Les mêmes paragraphes prévoient une représentation des
Exécutifs des Communautés et des Régions dans les comités
de négociation généraux. C'est aux seuls Exécutifs qu'il
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zijn, krachtens de artikelen 68, 69 en 74, 2º, van de bijzon-
dere wet, alleen de Executieven bevoegd.

In het comité voor de provinciale en plaatselijke over-
heidsdiensten (§ 3) zal de overheidsdelegatie o.m. bestaan
uit de Minister van Binnenlandse Zaken en uit de afgevaar-
digden van de Executieven, die zoals reeds aangestipt, belast
zijn met het administratief toezicht,dathun bijartikel7
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 werd opgedragen.

De woorden « onder meer », die voorkomen in de SS 2,
3, 4 en 5 van het nieuwe artikel 5 vergen enige toelichting.
Zij betekenen :

1º Dat er, behalve de Ministers, die uitdrukkelijk in de
tekst worden vermeld, er nog andere Ministers deel kunnen
uitmaken van de afvaardiging van de overheid, zoditwegens
hun bevoegdheid noodzakelijk is;

2ºDat deze « bijkomende »> Ministers nochtans nietnader
worden genoemd, opdat ze niet nodeloos ertoe verplicht
zouden worden, telkenmale aanwezig te zijn, terwijl zulks
slechts sporadisch zal vereist zijn. De bepaling van § 6 is
door dezelfde bekommernis geinspireerd.Het is duidelijk
dat de voorgestelde tekst zowel de instellingenvanopenbaar
nut als de ondergeschikte besturen viseert.

Artikel6

Volgens het huidig artikel7 van de wet hebben de
vakorganisaties, die o.m. zijn aangesloten bij een vakorgani-
satie, die is vertegenwoordigd in de Nationale Arbeidsraad,
zitting in het gemeenschappelijk comité voor alle overheids-
diensten.

Doch het recht om zitting te hebben in het comité voor
de nationale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheids
diensten en in het comité voor de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten wordt door hetzelfde artikel 7 onderwor-
pen aan het vervullen van een bijkomend representativiteits-
criterium, te weten aan het vereiste, een aantal bijdragebe-
talende leden te tellen, die ten minste 10 pct. van het
personeelsbestand vertegenwoordigen.

In het voorliggend ontwerp wordt dit bijkomend criterium
geschrapt, zodat de toegangsvoorwaarden tot beide laatst-
genoemde comités voortaan dezelfde zijn als die voor het
gemeenschappelijk comité.

Artikel 7

Uit de samenlezing van de artikelen 7 en 8 van de wet
blijkt, dat, om zitting te hebben in een sectorcomité of in
een bijzonder comité, als representatief wordt beschouwd
iedere vakorganisatie, die o.m. een aantal bijdragebetalende
leden telt, die ten minste 10 pct. vertegenwoordigen van
het personeelsbestand.

Vermits laatstgenoemde representativiteitscriterium wordt
geschrapt in artikel 7 van de wet (nl. door artikel 6 van

appartient d'organiser cette représentation en vertu des arti-
cles 68, 69 et 74, 2º, de la loi spéciale du8 août 1980 précitée.

Au comité des services publics provinciaux et locaux
(§ 3), la délégation de l'autorité comprendra entre autres le
Ministre de l'Intérieur et les représentants des Exécutifs, qui,
aux termes de l'article 7 de la loi spéciale du 8 août 1980,
sont chargés de la tutelle administrative.

Les mots « entre autres >>, qui figurent dans les SS 2, 3,
4 et 5 de l'article 5 (nouveau) appellent quelques commen-
taires :

1ºCes mots indiquent,qu'à côté des Ministres mention-
nés explicitement dans le texte,d'autres Ministres repré-
senteront également l'autorité chaque fois que leur présence
sera requise en raison de leur compétence;

2º Ils signifient, en outre, que le texte ne précise pas de
quels Ministres « complémentaires » il s'agit, pour ne pas
obliger ceux-ci à faire partie de la délégation de l'autorité
à chaque réunion, alors que leur présence ne sera pas toujours
nécessaire. La disposition du § 6 est inspirée d'un même
souci. Il est évident que le texte proposé vise aussi bien les
organismes d'intérêt public que les administrations subor-
données.

Article6

L'actuel article 7 de la loi dispose que toute organisation
syndicale, qui entre autres est affiliée à une organisation syn-
dicale représentée au Conseil national du travail, peut siéger
dans le comité commun à l'ensemble des services publics.

Mais pour pouvoir siéger dans le comité des services
publics nationaux, communautaires et régionaux ou dans le
comité des services publics provinciaux et locaux, le même
article7 impose un critère supplémentairede représentati-
vité : l'organisation syndicale doit compter un nombre
d'affiliés cotisants représentant au moins 10 p.c. de l'effectif.

Le projet supprime ce critère supplémentaire, de sorte que
les conditions d'accès aux deux comités sont identiques à
celles exigées pour pouvoir siéger dans le comité commun.

Article 7

Pour pouvoir siéger dans un comité de secteur ou dans
un comité particulier, est considérée comme représentative
toute organisation syndicale qui, entre autres, compose un
nombre d'affiliés cotisants representant au moins 10 p.c.
de l'effectif. Ceci apparaît à la lecture des articles 7 et 8 de
la loi.

L'article 6 du projet supprime ce dernier critère dans
l'article 7 de la loi. Mais puisqu'il n'est pas envisagé de
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het ontwerp) en het anderzijds niet de bedoeling is, de
representativiteitscriteria voor de sectorcomités en bijzondere
comités te wijzigen, is het nodig, dat criterium thans op te
nemen in artikel 8 van de wet.

Dit is de strekking van de SS 1 en 3 van artikel 7 van het
ontwerp. Artikel 8 van de wet wordt eveneens in overeen-
stemming gebracht met het gewijzigde artikel 4 van de wet.

Ingevolge de gewijzigde formulering van artikel 8, § 1, 1º,
voorgesteld door de Raad van State dient artikel8,§ 1, 2º,c,
van de wet in overeenkomstige zin aangepast te worden. Dit
is de strekking van artikel 7, § 2, van het ontwerp.

Artikel 8

Door artikel 10, § 1, van de wet wordt de Koning ermee
belast, regelen vast te stellen, volgens welke overlegcomités
worden opgericht voor diensten en groepen van diensten met
ten minste 25 personeelsleden. Aangezien er twijfel kan ont-
staan aangaande de verplichting overlegcomités op te richten
voor diensten of groepen van diensten met minder dan 25
personeelsleden, worden in artikel 10, § 1 de woorden « met
ten minste 25 personeelsleden » geschrapt.

Artikel 9

Artikel 11, § 1, eerste lid, van de wet ondergaat, wat de
spoedgevallen bij het overleg betreft, dezelfde wijzigingen als
artikel 2, § 1, eerste lid, inzake de onderhandelingscomités
(art. 9, § 1, van het ontwerp). Voor de motivering wordt ver-
wezen naarde commentaarbijartikel2,§1, van voorliggend
ontwerp.

Artikel 9, § 2, van het ontwerp strekt ertoe, een volledige
overdracht te realiseren van de bevoegdheden van de comités
voor veiligheid, gezondheid en verfraaiing van werkplaatsen,
daar waar deze overdracht, volgens artikel 11, § 2, thans ook
gedeeltelijk kan zijn.

Vooreerst moet worden gewezen op artikel 6, 3º, van het
koninklijk besluit van 20 juni 1955 houdende syndicaal sta-
tuut van het personeel der openbare diensten, dat bepaalt dat
de voorstellen inzake veiligheid, gezondheid en verfraaiing
der werkplaatsen aan het syndicaal advies worden onder-
worpen, en op artikel 7, § 4, van hetzelfde besluit dat als
volgt luidt : « De personeelsraden vervullen de functies toe-
gekend aan de comités voor veiligheid en gezondheid, inge-
steld bij het algemeen reglement op de arbeidsbescherming. »
Het is dan ook noodzakelijk aan de overlegcomités een zelfde
algemene bevoegdheid te verlenen als die, welke artikel 7,
§ 4, van het koninklijk besluit van 20 juni 1955 aan de per-
soneelsraden heeft opgedragen.

Het koninklijk besluit van 20 juni 1955 vindt echter geen
toepassing op alle personeelsleden van de overheidssector.
Een aantal onder hen, zoals de personeelsleden van de locale
sector, wordt ter zake volledig beheerst door de wet van
10 juni 1952. Er is geen reden, om deze toestand te bestendi-
gen : het is aangewezen het geheel van het personeel in over-
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modifier les critères de représentativité pour les comités de
secteur et pour les comités particuliers, il est indispensable
de reprendre ledit critère dans l'article 8 de la loi.

C'est la portée des SS 1er et 3 de l'article 7 du projet. Ils
adaptent également l'article 8 de la loi à l'article 4 modifié
de la loi.

L'article 8, § 1er, 2º, c, de la loi doit être adapté à la nou-
velle formulation de l'article 8,§ 1er, 1º, proposée par le
Conseil d'Etat. C'est la portée de l'article 7, § 2, du projet.

Article8
L'article 10, § 1er, de la loi charge leRoide fixer lesmoda-

lités selon lesquelles des comités de concertation sont créés
pour les services et groupes de services comprenant 25
agents au moins. Des doutes pouvant surgir quant à l'obliga-
tion de créer des comités de concertation pour les services ou
groupes de services comprenant moins de 25 agents, les mots
« comprenant 25 agents au moins »> sont supprimés dans l'ar-
ticle 10, § 1er.

Article9
L'article 11,§ 1er, premier alinéa, de la loi subit, en ce qui

concerne les cas d'urgence à l'occasion de la concertation,
les mêmes modifications que l'article 2, § 1er, alinéa 1er, en
ce qui concerne les comités de négociation (art. 9, § 1er, du
projet). Pour la motivation ilest renvoyé au commentaire
de l'article 2, § 1er, du projet.

L'article 9, § 2, du projet vise à réaliser un transfert total
des attributions des comités de sécurité, d'hygiène et d'em-
bellissement des lieux de travail aux comités de concertation;
actuellement, ce transfert d'attributions peut, aux termes de
l'article 11, § 2, de la loi, également être partiel.

Il convient tout d'abord d'attirer l'attention sur l'article 6,
3º, de l'arrêté royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical
des agents des services publics, qui dispose que les propo-
sitions relatives à la sécurité, la santé et l'embellissement des
lieux de travail sont soumises à la consultation syndicale, et
sur l'article 7, § 4, du même arrêté, qui dispose : « Les con-
seils du personnel remplissent les fonctions attribuées aux
comités de sécurité et d'hygiène institués par le règlement
général pour la protection du travail ». Il semble donc néces-
saire de donner aux comités de concertation une même com-
pétence de caractère général comme celle que l'article 7, § 4,
de l'arrêté royal du 20 juin 1955 confiait aux conseils du
personnel.

L'arrêté royal du 20 juin 1955 n'est toutefoispasapplica-
ble à l'ensemble des agents du secteur public. Certains d'en-
tre eux, tels les agents du secteur local, tombent sous l'appli-
cation integrale de la loi du 10 juin 1952. Il n'y a pas de
raison de faire subsister cette situation:il semble indiqué
d'appliquer également en cette matière, à l'ensemble des
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heidsdienst, ook op dit gebied, onder toepassing te brengen
van de wet van 19 december 1974, onder voorbehoud van
SS 2 en 3 van artikel 1 van deze wet.

Op te merken valt, dat de bevoegdheidsoverdracht enkel
de comités betreft, en niet de « diensten van veiligheid, ge-
zondheid en verfraaiing der werkplaatsen ». Inderdaad, alle
andere bepalingen van de wet van 10 juni 1952, alsmede van
haar uitvoeringsbesluiten blijven onverkort van toepassing
op alle overheidsdiensten.

Artikel 10

Dit artikel behelst een eenvoudige terminologische aan-
passing van artikel12 van de wet aan het gewijzigde arti-
kel 4 ervan.

Artikel 11

Ingevolge de gewijzigde formulering van artikel 8 van de
wet, voorgesteld door de Raad van State, dient artikel 13,
tweede lid, van dezelfde wet in overeenkomstige zin te wor-
den aangepast. Dit is de strekking van artikel 11 van het
ontwerp.

Artikel 12

Dit artikel strekt ertoe, de moeilijkheden te vermijden,
die de tellingcommissie in 1976 heeft ondervonden. Daarom
wordt in artikel 14 van de wet:
- de huidige samenstelling van de commissie (1 voorzit-

ter-magistraat en 2 leden) aldus gewijzigd dat ieder van de
3 leden magistraat moet zijn;

- bepaald, dat de commissie geldig beraadslaagt wan-
neer 2 leden aanwezig zijn en dat de beslissingen worden
genomen bij eenparigheid van stemmen.

Artikel14 wordt eveneens in overeenstemming gebracht
met de gewijzigde tekst van de artikelen 7 en 8 van dewet.

Artikel13

De bepaling van artikel 13, 1º werd reeds toegelicht bij de
bespreking van artikel 4 hierboven.

Artikel 13, 2º strekt ertoe, de koninklijke besluiten, die ter
uitvoering van de wet van 19 december 1974 moeten worden
genomen, te onttrekken aan de verplichting het advies in te
winnen van de bevoegde syndicale raden (zoals de Algemene
Syndicale Raad van Advies, de syndicale raad van advies
van de gerechtelijke politie bij de parketten) of van de
meest representatieve vakorganisaties van provincie- en ge-
meentepersoneel.

De opheffing van deze verplichting gebeurt naar analogie
met hetgeen is bepaald bij het eerste lid van artikel 10 van
de wet van 1 september 1980 betreffende de toekenning en
de uitbetaling van een vakbondspremie aan sommige perso-
neelsleden van de overheidssector.

agents en service public, les dispositions de la loi du 19 dé-
cembre 1974, sous réserve des §§ 2 et 3 de l'article 1er de
cette loi.

Il est à noter que le transfert des compétences ne concerne
que les comités et non pas les services de sécurité, d'hygiène
et d'embellissement des lieux de travail. En effet, toutes les
autres dispositions de la loi du 10 juin 1952, ainsi que de
ses arrêtés d'exécution, restent d'application à tous les servi-
ces publics.

Article 10

Cet article comporte une simple adaptation terminologi-
que de l'article 12 de la loi au texte modifié de son article 4.

Article 11

L'article 13, alinéa 2, de la loi doit être adapté à la nou-
velle formulation de l'article 8 de la même loi proposée par
le Conseil d'Etat. C'est la portée de l'article 11 du projet.

Article 12

Cetarticle vise à éviter les difficultés rencontrées par la
commission de comptage en 1976. Pour cette raison l'arti-
cle14 de la loi est adapté comme suit :
- lacomposition actuelle de la commission (1 président-

magistrat et 2 membres) est modifiée en ce sens que doréna-
vant chacun des 3 membres doit être magistrat;

- ilest prévu que la commission délibère valablement
lorsque 2 membres sont présents,etque lesdécisionssont
prises à l'unanimité.

En outre, l'article 14 est également adapté au texte modi-
fie des articles 7 et 8 de la loi.

Article 13

La disposition de l'article 13, 1º, est expliquée au commen-
taire de l'article 4 ci-dessus.

L'article 13, 2º, vise à soustraire les arrêtés d'exécution de
la loi du 19 décembre 1974 à l'obligation de demander l'avis
des comités de consultation syndicale compétents (Comité
général de consultation syndicale, comité de consultation
syndicale des polices judiciaires près les parquets ... ) ou des
organisations les plus représentatives du personnel provin-
cial et communal.

Ceci est fait par analogie avec la disposition de l'article 10
de la loi du 1er septembre 1980 relative à l'octroi et au paie-
ment d'une prime syndicale à certains membres du personnel
du secteur public.
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De syndicale raadpleging zou inderdaad alleen maar lei-

den tot vertraging bij het nemen van de uitvoeringsbesluiten
en kan als overbodig worden bestempeld, omdat deze beslui-
ten het voorwerp zullen uitmaken van feitelijk overleg tussen
Regering en vakorganisaties.

De Eerste Minister,

W. MARTENS.

De Minister van Binnenlandse Zaken en van
het Openbaar Ambt,

Ch .- F. NOTHOMB.

De Staatssecretaris voor Openbaar Ambt,

L. WALTNIEL.
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La consultation syndicale ne ferait que retarder les arrêtés
d'exécution; elle semble en outre superflue, puisque ces arrê-
tés feront de toute façon l'objet d'une concertation de fait
entre le Gouvernement et les organisations syndicales.

Le Premier Ministre,

W. MARTENS.

Le Ministre de l'Intérieur et
de la Fonction Publique,

Ch .- F. NOTHOMB.

Le Secrétaire d'Etat à la Fonction Publique,

L. WALTNIEL.
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ONTWERP VAN WET

BOUDEWIJN,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET.

Gelet op het advies van de Raad van State,

Op de voordracht van Onze Eerste Minister, van Onze
Minister van Binnenlandse Zaken en Openbaar Ambt en
van onze Staatssecretaris voor Openbaar Ambt en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:
Onze Eerste Minister, Onze Minister van Binnenlandse

Zaken en Openbaar Ambt en Onze Staatssecretaris voor
Openbaar Ambt zijn gelast in Onze Naam, bij de Wetgevende
Kamers, het ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst
volgt: ARTIKEL 1

§ 1. In artikel 1, § 1, van de wet van 19 december 1974
tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de
vakbonden van haar personeel, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

A. De woorden « op leden van het personeel van »
worden vervangen door de woorden « op de leden van het
vast, stagedoend, tijdelijk of hulppersoneel, zelfs al zijn zij
onder arbeidsovereenkomst aangeworven,diebehorentot:».

B. In 3º worden de woorden « bedoeld in de artikelen
108 en 108bis van de Grondwet » vervangen door de woor-
den « bedoeld in de artikelen 108, 108bis en 108ter van de
Grondwet ».

§ 2. In artikel 1, § 2, van dezelfde wet worden 1ºbis en
l"ter, aldaar ingevoegd door de wet van 20 juni 1975, respec-
tievelijk vervangen door de volgende bepalingen :

« 1"bis personeel van de diensten van de Raden van de
Gemeenschappen en van de Gewesten;

1"ter personeel van de diensten van de Raad van de Duitse
Cultuurgemeenschap, daarbij inbegrepen het personeel van
de Commissie voor de officiële Duitse vertaling van de wetten
en reglementen, genoemd « Ausschuss für offizielle deutsche
Übersetzung der Gesetze und Erlasse »; ».

ART. 2

§ 1. In artikel 2, § 1, van dezelfde wet wordt het begin
van het eerste lid vervangen door de volgende tekst:

« Behoudens in de door de Koning bepaalde spoedgevallen
en in de andere door Hem bepaalde gevallen, kunnen de
bevoegde administratieve overheden niet dan na onderhan-

PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT.

Vu l'avis du Conseil d'Etat,
Sur la proposition de Notre Premier Ministre, de Notre

Ministre de l'Intérieur et de la Fonction publique et de Notre
Secrétaire d'Etat à la Fonction publique et de l'avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :
Notre Premier Ministre,Notre Ministre de l'Intérieuret

de la Fonction publique et Notre Secrétaire d'Etat à la
Fonction publique sont chargés de présenter en Notre Nom,
aux Chambres législatives, le projet de loi dont la teneur
suit:

ARTICLE 1er

§ 1er. A l'article 1ºr, § 1er, de la loi du 19 décembre 1974
organisant les relationsentre lesautorités publiqueset les
syndicats des agents relevant de ces autorités, sont apportées
les modifications suivantes:

A. Les mots « aux membres du personnel»sont remplacés
par les mots « aux membresdupersonneldéfinitif,stagiaire,
temporaire ou auxiliaire, même engagés sous contrat de
travail: ».

B. Au 3º, les mots « visés aux articles 108 et 108bis de la
Constitution », sont remplacés par les mots « visés aux
articles 108, 108bis et 108ter de la Constitution >>.

§ 2. Dans l'article 1er, § 2, de la même loi, les 1ºbiset
1ºter, y insérés par la loidu 20 juin 1975, sont remplacés

respectivement par les dispositions suivantes:
« 1ºbis, au personnel des services des Conseils des Com-

munautés et des Régions;

1ºter au personnel des services du Conseil de la Commu-
naute culturelle allemande, y compris le personnel de la
Commission pour la traduction officielle allemande des lois
et règlements dénommée « Ausschuss für offizielle deutsche
Übersetzung der Gesetze und Erlasse »;».

ART. 2

S 1er. Dans l'article 2, § 1er, de la même loi, le début de
l'alinéa 1er est remplacé par le texte suivant:

« Sauf dans les cas d'urgence déterminés par le Roi et
dans les autres cas qu'Il détermine, les autorités administra-
tives compétentes ne peuvent, sans une négociation préalable
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deling met de representatieve vakorganisaties in de daartoe
opgerichte comités vaststellen:».

2. Artikel 2, § 2, van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende bepaling:

« § 2. Vooraleer wetsontwerpen of ontwerpen van decreet
betreffende een van de in § 1 bedoelde aangelegenheden
worden ingediend, wordt ook onderhandeld overeenkomstig
deze bepaling. ».

ART. 3

§ 1. Artikel 3, § 1, eerste lid, 1º, van dezelfde wet wordt
vervangen door de volgende bepaling:

«1º het comité voor de nationale, de gemeenschaps- en
de gewestelijke overheidsdiensten;

Dit comité is bevoegd voor zaken die uitsluitend betrekking
hebben op het personeel van de in artikel 1, § 1, 1º en 2º
bedoelde besturen, instellingen en diensten en bijgevolg ook
op het personeel van de diensten van de Gemeenschaps- en
Gewestexecutieven. ».

§ 2. In artikel 3, § 2, eerste lid, van dezelfde wet worden
de woorden « twee of meer nationale overheidsdiensten
waarvoor twee of meer bijzondere comités >> vervangen
door de woorden « ten minste twee nationale, gemeenschaps-
of gewestelijke overheidsdiensten waarvoor ten minste twee
sectorcomités».

§ 3. Artikel 3, § 2, tweede lid, van dezelfde wet wordt
als volgt gewijzigd :

1ºDe woorden « van tweeof meer » worden vervangen
doorde woorden « van ten minste twee», en de woorden
« waarvoor twee of meer >> worden vervangen door de
woorden « waarvoor ten minste twee».

2º De woorden « krachtens artikel 4 » worden geschrapt.

ART. 4

Artikel 4 van dezelfde wet wordt door de volgende bepa-
ling vervangen :

« Art. 4. § 1.- De Koning richt de volgende comités
op :

1º Sectorcomités, ten hoogste vijfentwintig in getal,voor
de besturen, instellingen en diensten bedoeld in artikel1,
§ 1, 1º en 2º;

2º Bijzondere comités voor de in artikel 1, § 1, 3º tot 5º
bedoelde besturen, instellingen en diensten, uitgezonderd
voor het gesubsidieerd officieel onderwijs.

§ 2. De Koning bepaalt het gebied van elk sectorcomité en
van elk bijzonder comité en wijst de overheidsdienst of -dien-
sten aan die eronder ressorteren.

§ 3. Elk sectorcomité en elk bijzonder comité is bevoegd
voor de zaken die uitsluitend betrekking hebben op personeel
van de dienst of diensten waarvoor het is ingesteld. ».
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avec les organisations syndicales représentatives au sein des
comités créés à cet effet, prendre : ».

§ 2. L'article 2, § 2, de la même loi est remplacé par la
disposition suivante :

«§ 2. Le dépôt des projets de loi ou de décret concernant
un des objets visés au § 1er est également précédé de la
négociation prévue par cette disposition. ».

ART. 3

§ 1ºr. L'article3,§ 1er, alinéa 1er, 1º, de lamême loi est
remplacé par la disposition suivante :

« 1º le comité des services publics nationaux, communau-
taires et régionaux;

Ce comité est compétent pour les questions intéressant
exclusivement le personnel des administrations, organismes
et services vises à l'article 1er, 1º et 2ºet,par voie de
conséquence, le personnel des services des Exécutifs des
Communautés et des Régions. ».

§ 2. Dans l'article 3, § 2, alinéa 1er, de la même loi, les
mots « deux ou plusieurs services publics pour lesquels deux
ou plusieurs comités particuliers » sont remplacés par les
mots « au moins deux services publics nationaux, commu-
nautaires ou régionaux pour lesquels au moins deux comités
de secteur ».

§ 3. L'article 3, § 2, alinéa 2, de la même loi est modifié
comme suit:

1º Les mots « de deux ou plusieurs services »> sont rem-
places par les mots « d'au moins deux services »>, et les mots
« deux ou plusieurs comités » sont remplacés par les mots
« au moins deux comités ».

2º Les mots « en application de l'article 4 » sont supprimés.

ART. 4

L'article 4 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante:

« Art. 4. § 1er.- LeRoi crée les comités suivants:
1º Des comités de secteur, au nombre de vingt-cinq au

plus, pour les administrations, organismes et services, visés
à l'article 1er, § 1er, 1º et 2º;

2º Des comités particuliers pour les administrations, éta-
blissements et services visés à l'article 1er, § 1er, 3º à 5º, sauf
pour l'enseignement officiel subventionné.

§ 2. Le Roi détermine le ressort de chacun des comités de
secteur et des comités particuliers en désignant le service ou
l'ensemble des services publics qui en relèvent.

§ 3. Tout comité de secteur et tout comité particulier est
compétent pour les questions intéressant exclusivement le
personnel du service ou des services pour lesquels il a été
institué. ».



( 12 )371 (1982-1983) N. 1

ART. 5

Artikel 5 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol-
gende bepaling:

« Art. 5. § 1. - De Koning bepaalt de samenstelling
en de werkwijze van de onderhandelingscomités.

§ 2. In het comité voor de nationale, de gemeenschaps- en
de gewestelijke overheidsdiensten maken onder meer deeluit
van de afvaardiging van de overheid, enerzijds, de Minister
van Openbaar Ambt en de Minister van Begroting of hun
behoorlijk gemachtigde afgevaardigden, en, anderzijds, een
of meer leden van elke Executieve, door deze aangewezen,
of hun behoorlijk gemachtigde afgevaardigden.

§ 3. In het comité voor de provinciale en plaatselijke over-
heidsdiensten maken onder meer deel uit van de afvaardi-
ging van de overheid, enerzijds, de Minister van Binnenland-
se Zaken of zijn behoorlijk gemachtigde afgevaardigde, en,
anderzijds, een of meer leden van elke Executieve, door deze
aangewezen, of hun behoorlijk gemachtigde afgevaardigden.

§4. In het gemeenschappelijk comité voor alle overheids-
diensten maken onder meer deel uit van de afvaardiging van
de overheid, enerzijds, de Minister van Openbaar Ambt en
de Minister van Begroting of hun behoorlijk gemachtigde
afgevaardigden, en, anderzijds, een of meer leden van elke
Executieve, door deze aangewezen, of hun behoorlijk ge-
machtigde afgevaardigden.

§ 5. In de sectorcomités maken onder meer deel uit van de
afvaardiging van de overheid de Minister van Openbaar
Ambt en de Minister van Begroting, of hun behoorlijk ge-
machtigde afgevaardigden.

§ 6. De vertegenwoordigers van de Gemeenschaps- en de
Gewestexecutieven nemen aan de onderhandelingen alleen
deel voor de aangelegenheden die het personeel van hun dien-
sten aanbelangen of van overheidsdiensten waaroverzijcon-
trole of toezicht uitoefenen. ».

ART.6

Artikel 7 van dezelfde wet wordt vervangen door de vol-
gende bepaling:

« Art. 7. Om zitting te hebben in het gemeenschap-
pelijk comité voor alle overheidsdiensten, in het comité voor
de nationale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheids-
diensten en in het comité voor de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten, wordt als representatief beschouwd iedere
vakorganisatie die tegelijk:

1º op nationaal vlak werkzaam is;
2º de belangen van al de categorieën van het personeel

in overheidsdienst verdedigt;
3ºaangesloten isbijeen vakorganisatie die in deNationa-

le Arbeidsraad vertegenwoordigd is. ».

ART.5

L'article 5 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante:

« Art. 5. § 1er.- Le Roi détermine la composition et
le fonctionnement des comités de négociation.

§ 2. Au comité des services publics nationaux, communau-
taires et régionaux, la délégation de l'autorité comprend en-
tre autres, d'une part, le Ministre de laFonction publiqueet
le Ministre du Budget ou leurs délégués dûment mandatés,
et, d'autre part, un ou plusieurs membres de chacun des
Exécutifs, désignés par ceux-ci, ou leurs délégués dûment
mandatés.

§ 3. Au comité des services publics provinciaux et locaux,
la délégation de l'autorité comprend entre autres, d'une part,
le Ministre de l'Intérieur ou son délégué dûment mandaté,
et, d'autre part, un ou plusieurs membres de chacun des
Exécutifs, désignés par ceux-ci, ou leurs délégués dûment
mandatés.

§ 4. Au comité commun à l'ensemble des services publics,
la délégation de l'autorité comprend entre autres, d'une part,
le Ministre de la Fonction publique et le Ministre du Bud-
get, ou leurs délégués dûment mandatés, et, d'autre part, un
ou plusieurs membres de chacun des Exécutifs, désignés par
ceux-ci, ou leurs délégués dûment mandatés.

§ 5. Dans les comités de secteur, la délégation de l'autorité
comprend entre autres le Ministre de la Fonction publique et
le Ministre du Budget, ou leurs délégués dûment mandatés.

§ 6. Les représentants des Exécutifs des Communautéset
des Régions ne participent à la négociation que pour les
objets qui intéressent le personnel de leurs servicesou de
services publics soumis à leur contrôle ou à leur tutelle. ».

ART. 6

L'article 7 de la même loi est remplacé par la disposition
suivante:

« Art. 7. Est considérée comme représentative pour
siéger dans le comité commun à l'ensemble des services
publics, dans le comité des services publics nationaux, com-
munautaires et régionaux, ainsi que dans le comité des ser-
vices publics provinciaux et locaux, toute organisation syn-
dicale qui :

1º exerce son activité sur le plan national;
2º défend les intérêts de toutes les catégoriesdu person-

nel des services publics;
3º est affiliée à une organisation syndicale représentée au

Conseil national du travail. ».
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ART. 7

§ 1. Het begin en 1º van artikel 8, § 1, van dezelfde wet
worden vervangen door de volgende teksten :

« Om zitting te hebben in een sectorcomité wordt als re-
presentatief beschouwd

1º iedere vakorganisatie die zitting heeft in het comité
voor de nationale, de gemeenschaps- en de gewestelijke over-
heidsdiensten en die een aantal bijdrageplichtige leden telt
dat ten minste 10 pct. vertegenwoordigt van de personeels-
sterkte van het geheel van de in artikel 1, § 1, 1º en 2º be-
doelde overheidsdiensten, en van de diensten van de Ge-
meenschaps- en de Gewestexecutieven, op wier personeelsle-
den deze wet toepasselijk is verklaard; ».

§ 2. Artikel 8,§ 1,2º,c, van dezelfde wet wordt vervan-
gen door de volgende tekst :

« c) het grootste aantal bijdrageplichtige leden telt onder
de andere vakorganisaties dan die bedoeld in 1ºen die een
aantal bijdrageplichtige leden telt dat ten minste 10 pct. ver-
tegenwoordigt van de personeelssterkte van de diensten wel-
ke onder het comité ressorteren. ».

§3.Hetbeginen 1º van artikel 8, § 2, van dezelfde wet
worden vervangen door de volgende teksten:

« Om zitting te hebben in een bijzonder comité wordt als
representatief beschouwd :

1º iedere vakorganisatie die zitting heeft in het comité voor
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en die een
aantal bijdrageplichtige leden telt, dat ten minste 10 pct. ver-
tegenwoordigt van de personeelssterkte, van het geheel van
de in artikel 1, § 1, 3", 4º en 5º bedoelde overheidsdiensten
op wier personeelsleden deze wet toepasselijk is verklaard; ».

ART.8

In artikel 10, § 1, van dezelfde wet worden de woorden
« met ten minste vijfentwintig personeelsleden » geschrapt.

ART.9

§ 1. In artikel 11, § 1, van dezelfde wet wordt het begin
van het eerste lid door de volgende tekst vervangen :

« Behoudens in de door de Koning bepaalde spoedgevallen
en in de andere door Hem bepaalde gevallen, kunnen de
bevoegde administratieve overheden niet dan na overleg met
de representatieve vakorganisaties in de daartoe opgerichte
comités vaststellen :».

§ 2. Artikel 11, § 2, van dezelfde wet wordtvervangen
door volgende bepaling :

« § 2. De Koning verleent aan de overlegcomités welke Hij
aanwijst, de bevoegdheden, die in particuliere bedrijven op-
gedragen zijn aan de comités voor veiligheid, gezondheid en
verfraiing van werkplaatsen. ».
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ART. 7

§ 1er. Le début et le 1º de l'article 8, § 1er, de la même loi,
sont remplacés par les textes suivants :

« Est considérée comme représentative pour siéger dans un
comité de secteur :

1º toute organisation syndicale qui siège au comité des ser-
vices publics nationaux, communautaires et régionaux, et qui
compte un nombre d'affiliés cotisants représentant au moins
10 p.c. de l'effectif de l'ensemble des services publics visés à
l'article 1er, § 1er, 1º et 2º et des services des Exécutifs des
Communautés et des Régions, aux membres du personnel
desquels la présente loi a été rendue applicable;».

§ 2. L'article 8, § 1er, 2º, c, de la même loi est remplacé
par le texte suivant:

« c) comprend leplus grand nombre d'affiliés cotisants
parmi les organisations syndicales autres que celles visées au
1º et dont le nombre d'affiliés cotisants représente au moins
10 p.c. de l'effectif des services relevant du comité. ».

§ 3. Le début et le 1º de l'article 8, § 2, de la même loi sont
remplacés par les textes suivants :

«Est considérée comme représentative poursiéger dans
un comité particulier :

1º toute organisation syndicale qui siège au comité des
services publics provinciaux et locaux,etquicompte un
nombre d'affiliés cotisants représentant au moins 10 p.c. de
l'effectif de l'ensemble des services publics visés à l'article 1er,

1er, 3º, 4º et 5" aux membres du personnel desquels la pré-
sente loi a été rendue applicable; ».

ART. 8

Dans l'article 10, § 1er, de la même loi, les mots « compre-
nant vingt-cinq agents au moins» sont supprimés.

ART.9.

S 1er. Dans l'article 11, § 1er, de la même loi, le début de
l'alinéa 1er est remplacé par le texte suivant :

« Sauf dans les cas d'urgence déterminés par le Roi et dans
les autres cas qu'Il détermine, les autorités administratives
compétentes ne peuvent, sans une concertation préalable avec
les organisations syndicales représentatives au sein des comi-
tés créés à cet effet, prendre :».

§ 2. L'article 11, § 2, de la même loi est remplacé par la
disposition suivante :

« § 2. Le Roi charge les comités de concertation qu'Il
désigne, des attributions qui, dans les entreprises privées,
sont confiées aux comités de sécurité, d'hygiène et d'embel-
lissement des lieux de travail. ».
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ART. 10

In artikel 12 van dezelfde wet worden de woorden « bij-
zonder onderhandelingscomité » vervangen door de woorden
« sectorcomité of bijzonder comité ».

ART.11

Artikel 13, tweede lid, van dezelfde wet wordt vervangen
door de volgende tekst :

« De vakorganisaties, bedoeld in het eerste lid, moeten in
ieder geval een aantal bijdrageplichtige leden tellen die ten
minste 10 pct. van de personeelssterkte vertegenwoordigen
van de besturen, diensten of instellingen voor wierperso-
neelsleden de sociale diensten opgericht zijn. ».

ART. 12

In artikel 14 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1º In paragraaf 1 worden het eerste en het tweede lid ver-
vangen door de volgende bepalingen:

« Om de zes jaar, vanaf een door de Koning vast te stellen
datum, onderzoekt een commissie, of de vakorganisaties die
zitting hebben of vragen om zitting te mogen hebben, naar-

gelang van het geval, in de onderhandelingscomités of in de
beheerscomités der sociale diensten, voldoen aan de criteria
inzake het aantal bijdrageplichtige leden, gesteld in de arti-
kelen 8 en 13.

De commissie is samengesteld uit drie door de Koning be-
noemde leden, magistraten van de rechterlijke macht. Haar
voorzitter moet hebben doen blijken van de kennis van het
Nederlands en' het Frans. De commissie beraadslaagt op
geldige wijze wanneer twee leden aanwezig zijn. Zij beslist
bij eenparigheid van stemmen. ».

2º In paragraaf3, ingevoegd door de wet van 1 september
1980, wordt het cijfer « 7 » geschrapt.

ART. 13

In artikel 23 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1º Het eerste lid wordt aangevuld als volgt:
« Indien, op het tijdstip waarop de Koning artikel 4, § 1,

2º, in werking stelt, de door de onderwijswetgeving voorge-
schreven paritaire comités voor het gesubsidieerd officieel
onderwijs niet opgericht zijn, richt de Koning voordaton-
derwijs afzonderlijke bijzondere comités op, die zullen op-
houden te bestaan bij de oprichting van die paritaire comi-
tes. »;

2º De eerste volzin van het tweede lid wordt aangevuld
als volgt :« en worden niet aan de syndicale raadpleging on-
derworpen.».

ART. 10

Dans l'article 12 de la même loi les mots « comité particu-
lierde négociation »> sont remplacés par les mots « comité
de secteur ou comité particulier ».

ART. 11

L'article 13, alinéa 2, de la même loi est remplacé par le
texte suivant:

« Les organisations syndicales visées à l'alinéa 1er doivent,
en tout cas, compter un nombre d'affiliés cotisants qui repré-
sentent au moins 10 p.c. de l'effectif des administrations, ser-
vices et organismes pour les membres du personnel desquels
les services sociaux sont institués. ».

ART. 12

Lesmodifications suivantes sont apportées à l'article 14
de lamême loi:

1º Au paragraphe 1er, lesalinéas 1er et2 sont remplacés
par les dispositions suivantes:

« Tous les six ans, à partir d'une date fixée par leRoi,une
commission vérifie si les organisations syndicales qui siègent
ou qui demandent à pouvoir siéger, selon le cas, dans les
comités de négociation ou dans les comités de gestion des
services sociaux, satisfont aux critères relatifs au nombre
des affiliés cotisants, prévus aux articles 8 et 13.

La commission est composée de trois membres, magistrats
de l'Ordre judiciaire, nommés par le Roi. Son président doit
avoir justifié de la connaissance des langues française et néer-
landaise. La commission délibère valablement lorsque deux
membres sont présents. Elle décide à l'unanimité. ».

2º Au paragraphe 3, inséré par la loi du 1er septembre
1980, le chiffre « 7 » est supprimé.

ART. 13

Lesmodifications suivantes sont apportées à l'article 23
de la même loi:

1º L'alinéa 1er est complété comme suit:
« Si, au moment où le Roi met en vigueur l'article 4, § 1er,

2º, les commissions paritaires prévues par la législation de
l'enseignement pour l'enseignement officiel subventionné ne
sont pas créées, le Roi crée pour cet enseignement des comi-
tés particuliers distincts, qui cesseront d'exister à la création
desdites commissions. »

2º La première phrase de l'alinéa 2 est complétée comme
suit : « et ne sont pas soumis à la consultation syndicale. ».
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Gegeven te Brussel, 8 december 1982.

BOUDEWIJN.

Van Koningswege :
De Eerste Minister,

W. MARTENS.

De Minister van Binnenlandse Zaken en van
het Openbaar Ambt,

Ch .- F. NOTHOMB.

De Staatssecretaris voor Openbaar Ambt,

L.WALTNIEL.
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Donné à Bruxelles, le 8 décembre 1982.

BAUDOUIN.

Par le Roi :
LePremier Ministre,

W. MARTENS.

Le Ministre de l'Intérieuret
de la Fonction Publique,

Ch .- F. NOTHOMB.

Le Secrétaire d'Etat à la Fonction Publique,

L. WALTNIEL.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, de
22e september 1982 door de Vice-Eerste Minister en Minister van
Openbaar Ambt en door de Staatssecretaris voor Openbaar Ambt ver-
zocht hun van advies te dienen over een ontwerp van wet « houdende
wijziging van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrek-
kingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel », en wel,
volgens cen brief van de Vice-Eerste Minister d.d. 28 oktober 1982,
binnen een termijn van ten hoogste drie dagen, heeft de 29e oktober
1982 het volgend advies gegeven :

ALGEMENE OPMERKINGEN

I. Een van de doelstellingen van het ontwerp bestaat erin de wet
van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de over-
heid en de vakbonden van haar personeel, teverruimen totde Gemeen-
schappen en de Gewesten. Die verruiming doet een aantal vragen
rijzen :

1.IsdeKoning bevoegd om de regeling van de wet uit te breiden tot
dediensten vande Gemeenschappen en van de Gewesten ?

2.Kunnen de indewetbedoelde comités gemeenschappelijkzijnvoor
devoormelde diensten envoorde nationale diensten?

3. Zo ja, komt het de gewone wet toe de vertegenwoordigers van de
Executieven aan te stellen ?

A. Verruiming van de bestaande wettelijke regeling door de Koning

Naar luid van artikel 87, § 3, van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen wordt het personeel van de
diensten van de Executieven van de Gemeenschappen en van de
Gewesten « onderworpen aan de wettelijke en statutaire regelen die
van toepassing zijn op het personeel van het Rijk ». De formule is
algemeen. Het syndicaal statuut is erin begrepen.

Voor zover de Koning de wettelijke regeling toepasselijk zal maken
op het rijkspersoneel (1), zal die regeling krachtens het vermelde arti-
kel 87, § 3, dan ook van rechtswege gelden voor de personeelsleden
van de Executieven.

Het is bijgevolg onnodig de Koning uitdrukkelijk toe te staan de
regeling van de vakbondswet op de personeelsleden van de Executieven
toepasselijk te maken. Bovendien zou het invoegen van het ontworpen
1bis in artikel 1, § 1, van de wet de indruk kunnen wekken dat het
de Koning vrij zou staan de regeling die Hij op het Rijkspersoneel toe-
passelijk gemaakt zou hebben, niet op de personeelsleden van de
Executieven toepasselijk te verklaren, wat een afwijking van de bijzon-
dere wetzou betekenen; een dergelijke afwijking ligtuiteraard niet in
de macht van de bij gewone meerderheid beslissende wetgever.

Toch wordt verderop in dit advies, terwille van de leesbaarheid van
het ontwerp, voorgesteld sommige bepalingen aan te vullen door

(1) « De woorden « binnen de perken die Hij vaststelt » wijzen erop dat de Koning
niet verplicht is de door de wet ingestelde regeling op alle daarin bedoelde categorieën
van personeelsleden toepasselijk te verklaren. Nochtans moet de Koning, krachtens het
algemeen beginsel dat de Belgen gelijk zijn voor de wet (art. 6 van de Grondwet)
uitsluitend op objectieve gegevens steunen wanneer Hij beslist de ontwerp-regeling
al dan niet op een bepaalde personeelscategorie toepasselijk te verklaren. - Als de
woorden .geheel of gedeeltelijk » uit artikel 2, § 3, van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités niet in artikel 1
van het ontwerp worden opgenomen, zal de Koning alleen bevoegd zijn om de ontwerp-
regeling in haar geheel al dan niet op een personeelscategorie toepasselijk te verklaren :het is Hem dan niet mogelijk sommige bepalingen van de wet op een bepaalde
categorie van personeelsleden toepasselijk te verklaren en zich tegelijkertijd te onthouden
van dergelijke verklaring te doen omtrent de andere bepalingen ten opzichte van dezelfde
categorie van personeelsleden > (advies L. 11166/2, Opmerkingen betreffende de
paragrafen 1 en 3 van artikel 1, sub A, II, tweede en derde lid - Kamer 1970-1971,
Gedr. St. nr. 889/1, blz. 19).

AVIS DU CONSEIL D'ETAT

Le CONSEIL D'ETAT, section de legislation, deuxième chambre,
saisi par le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Fonction publique
et par le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique, le 22 septembre 1982,
d'une demande d'avis sur un projet de loi « portant modification de la
loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités »,et, le
28 octobre 1982, d'une lettre par laquelle le Vice-Premier Ministre
demande communication de l'avis dans un délai ne dépassant pas trois
jours, a donné le 29 octobre 1982 l'avis suivant :

OBSERVATIONS GENERALES

I. L'un des objectifs du projet est d'étendre aux Communautés et
auxRégionslaloidu 19décembre 1974 organisant les relations entre
les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces
autorités. Cette extension pose plusieurs questions :

1. Le Roi est-il compétent pour étendre le régime de la loiaux
servicescommunautairesetrégionaux?

2. Les comités prévus par la loi peuvent-ils être communs aux
services précités et aux services nationaux?

3. Si oui, appartient-il à la loi ordinaire de désigner les représentants
des Exécutifs ?

A. Extension du régime légal par leRoi

Aux termes de l'article 87, § 3, de la loi spéciale du 8 août 1980 de
réformes institutionnelles, le personnel des services des Exécutifs des
Communautés et des Régions « est soumis aux mêmes règles legales et
statutaires que celles qui sont appliquées aux agents de l'Etat ». La
formule est générale. Elle inclut le statut syndical.

Dès lors, dans la mesure où le Roi rendra le regime legal applicable
aux agents de l'Etat (1), ce régime sera applicable de plein droit aux
agents des Exécutifs, en vertu de l'article 87, § 3, precite.

En conséquence, ilest inutile de permettre explicitement au Roi
d'appliquer le régimede la loisyndicaleaux agentsdesExécutifs.Au
surplus, l'insertion, à l'article 1er, § 1er, de la loi, du 1ºbis en projet,
pourrait donner à croire qu'il serait loisible au Roi de ne pas rendre
applicable aux agents des Exécutifs le régime qu'Il aurait rendu appli-
cable aux agents de l'Etat, ce qui constituerait une dérogation à la loi
spéciale, dérogation qui n'est évidemment pas au pouvoir du législateur
statuant à la majorité ordinaire.

Toutefois, pour la lisibilité du projet, il sera proposé, dans la suite
du présent avis, de compléter certaines dispositions par l'indication

(1) « L'insertion des termes « dans les limites qu'Il fixe» souligne que leRoin'est
pastenu de rendre le régime institué par la loi applicable à toutes les catégories
d'agents que celle-ci vise.Mais le principegeneralde l'égalitédesBelgesdevantla loi,inscrit à l'article 6 de la Constitution, impose évidemment au Roi de se fonder
exclusivement sur des éléments de caractère objectif lorsqu'Il décide soit de rendree Se fer
applicable, soit de ne pas rendre applicable le régime institué par le projet à une
catégorie déterminée d'agents.- Par ailleurs, à défaut de l'insertion dans l'article 1er
du projet de la formule « en tout ou en partie », que l'on trouve à l'article 2, § 3,
de la loi du 5 décembre 1968 (sur les conventions collectives de travail et les commis-
sions paritaires), le Roi disposera du seul pouvoir de rendre ou non applicable,
en son entier, à une catégorie d'agents, le régime organisé par la loi en projet : Il n'aura
pas la faculté de rendre certaines dispositions de la loi applicables à une catégorie
déterminée d'agents tout en s'abstenant de rendre les autres dispositions applicables
à cette même catégorie d'agents » (Avis L. 11166/2, Observations concernant les para-
graphes 1er et 3 de l'article 1er, sub A, II, 2º et 3º alinéas - Chambre 1970-1971,
doc. nº 889/1, page 19).
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uitdrukkelijk aan te geven dat hun toepassingsgebied wordt verruimd
tot de personeelsleden van de Executieven van de Gemeenschappen en
van de Gewesten.

B. Gemeenschappelijke comités of afzonderlijke comités?

1º Aangezien de wettelijke en statutaire regelen die op het rijks-
personeel toepasselijk zijn, op de personeelsleden van de diensten van
de Executieven toepasselijk worden gemaakt, is het normaal - zoals
er in de memorie van toelichting wordt op gewezen - dat die regelen
met de bevoegde overheid in dezelfde comités worden besproken door
de vertegenwoordigers én van het rijkspersoneel én van de diensten van
de Executieven.

2º Het is de vraag of de uitdrukking « wettelijke en statutaire
regelen >> alle handelingen dekt die zijn opgesomd in artikel2,§ 1,en,
bij wege van verwijzing, in artikel 2, § 2, en artikel 11, § 1 en § 2
van de vakbondswet.

Wat de in artikel 2, § 1, 2º, genoemde handelingen en aangelegen-
heden betreft, te weten : verordeningsbepalingen, algemene maatregelen
van inwendige orde en algemene richtlijnen in verband met de perso-
neelsformaties, de arbeidsduur en de organisatie van het werk, zou
twijfel kunnen ontstaan omdat uitsluitend de Executieven van d'
Gemeenschappen en van de Gewesten bevoegd zijn om de personeels-
formaties van hun diensten vast te stellen en deze laatste te leiden. Uit
de in artikel 87, § 3, van de bijzondere wet gestelde regel kan echter
worden afgeleid dat de nationale overheid aan de Executieven als
substantiële vorm voorafgaande vakbondsonderhandeling metbetrek-
king tot de latere vaststelling van de personeelsformaties, de arbeids-
duuren de organisatievanhetwerkkan opleggen,wantdieverplichte
onderhandeling vormt een integrerend deel van het syndicaalstatuut.
waarvan de vaststelling tot de bevoegdheid van de nationale overheid
blijft behoren.

Dezelfde redenering wettigt de invoeging van de woorden « of ont-
werpenvan decreet» in artikel 2, § 2, vande vakbondswet (art. 2, §2,
van hetontwerp).

3ºBlijkensde aan deRaad van Stateverstrekte informatie zou er,
in de opvatting van de Regering,voor elkeadministratievan deExecu-
tieven van de Gemeenschappen en van de Gewesten een eigen sector-
comité zijn.De samenstelling en de werkwijze van elk van die comités
zullen door de bevoegde Executieve en niet door de Koning moeten
worden bepaald, in tegenstelling tot hetgeen in het ontworpen arti-
kel 5, § 1, wordt gezegd. Dat is immers een noodzakelijk gevolgvande
artikelen 87 en 88 van de bijzondere wet.

C. Aanwijzing van de vertegenwoordigers van de Executieven

Een bij gewone meerderheid aangenomen wet, zoals de ontwerp-wet
er cen zal zijn, kan stellig bepalen dat de Executieven in de onder-
handelingscomités en in de overlegcomités vertegenwoordigd zijn. Om
die vertegenwoordiging te regelen zijn echter, krachtens de artike-
len 68, 69 en 74, 2º, van de bijzondere wet, alleen de Executieven
bevoegd.

II.Het ontworpen artikel 2,§ 1, eerste lid, en het ontworpen arti-
kel 11, § 1, eerste lid, stellen als sanctie op het verzuim van vooraf-
gaande onderhandelingen of van voorafgaand overleg datdeonderdie
omstandigheden getroffen voorzieningen van rechtswege nietig zijn.
Zulk een zware sanctie kan al moeilijkheden opleveren wanneer zij een
individuele handeling treft. Wanneer zij, zoals hier het geval is, ver-
bonden wordt aan reglementaire of algemene voorzieningen, behoort zij
te worden geweerd, wil men geen blijvende rechtsonzekerheid scheppen.
Iedere belanghebbende zou zich immers, terecht of ten onrechte, op die
nietigheid kunnen beroepen om te vermijden dat op hem een reglemen-
tering wordt toegepast die tot stand gekomen is na vakbondsonder-
handeling of -overleg waarvan hij,bijvoorbeeld,de regelmatigheid zou
betwisten.
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explicite de l'extension de leur champ d'application aux agents des
Exécutifs des Communautés et des Régions.

B. Comités communs ou comités distincts?

1º Puisque les règles légales et statutaires applicables aux agents de
l'Etat sont rendues applicables aux membres du personnel des services
des Exécutifs, il est normal- comme l'indique l'exposé des motifs -
que ces règles soient discutées, avec l'autorité compétente, au sein des
mêmes comités, par les représentants des uns et des autres.

2º On peut se demander si l'expression « règles légales et statutaires »
couvre tous les actes énumérés à l'article 2, § 1ºr, et, par référence, à
l'article 2, § 2, et à l'article 11, § 1er et § 2, de la loi syndicale.

En ce qui concerne les actes et matières enumerés à l'article 2,
§ 1er, 2º, à savoir : les dispositions réglementaires, mesures générales
d'ordre intérieur et directives générales relatives aux cadres, ainsi qu'à
la durée et à l'organisation du travail, un doutepourraitsurgirdu fait
de la compétence exclusive des Exécutifs des Communautés et des
Régionspour fixer lescadresde leursserviceset pour diriger ceux-ci.
Cependant,ilsededuit de la règle - portée par l'article 87, § 3, de la
loi spéciale, que les Exécutifs peuvent se voir imposer par l'autorité
nationale la formalité substantielle de la négociation syndicale préalable
à la fixation ultérieure des cadres du personnel, à la durée du travail
et à l'organisation de celui-ci, car cette négociation obligatoire fait
partie intégrante du statut syndical, dont la détermination demeure au
pouvoir de l'autorité nationale.

Le même raisonnement justifie l'insertion des mots « ou de décret»
dans l'article 2, § 2, de la loi syndicale (art. 2,§ 2, du projet).

3ºIl ressort des indications fournies au Conseil d'Etat que, dans
l'intention du Gouvernement, à chacune des administrations des Exécu-
tifs des Communautés et des Régions correspondrait un comité de
secteur propre. La composition et le fonctionnement de chacun de
ceux-ci devront être déterminés par l'Exécutif compétent etnon par
le Roi, contrairement à ce que porte l'article 5, § 1er, en projet.Ils'agit là d'une conséquence nécessaire des articles 87 et 88 de la loi
spéciale.

C. Désignation des représentants des Exécutifs

Si une loi votée à la majorité ordinaire, comme le sera la loi en
projet,peutprévoirune représentation des Exécutifs dans les comités
de négociation et de concertation, c'est aux Exécutifs seuls qu'il appar-
tient d'organiser cette représentation, en vertu des articles 68, 69
et74,2º,de la loispéciale.

II. L'article 2, § 1er, alinéa 1er, et l'article 11, § 1er, alinéa 1er, en
projet, attachent à l'omission de la négociation ou de la concertation
préalables la sanction de la nullité de plein droit des dispositions prises
dans ces conditions. Une sanction d'une telle gravité est déjà de nature
à créer des difficultés lorsqu'elle atteint un acte individuel. Quand,
comme en l'occurrence, elle est attachée à des dispositions réglementaires
ou de caractère général, elle est à écarter sous peine de créer une
insécurité juridique permanente. En effet, tout intéressé pourrait se
prévaloir, à tort ou à raison, de cette nullité pour refuser de se voir
appliquer une réglementation arrêtée après une négociation ou une
concertation syndicale dont, par exemple, il contesterait la régularité.
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Het recht van beroep, waarin voorzien wordt bij artikel 14 van de
op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State en de
in artikel 107 van de Grondwet bedoelde exceptie van onwettigheid,
lijken ruimschoots voldoende waarborgen te zijn voor het naleven van
de wet door de administratieve overheden.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Opschrift

Het verdient aanbeveling het Franse opschrift als volgt te redigeren :
« Projet de loi modifiant la loi du 19 décembre 1974 organisant les

relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents rele-
vant de ces autorités», zoals het trouwens in de memorie van toe-
lichting is gesteld.

Bepalend gedeelte

ARTIKEL 1

Om de redenen die zijn opgegeven in de algemene opmerking nr. I,
moet het 2º van paragraaf 1 vervallen. Het zou duidelijkheidshalve
kunnen worden vervangen door de hierna volgende bepaling van
paragraaf 1, B.

De volgende tekst wordt voorgesteld :
« Artikel 1.- § 1. In artikel 1, § 1, van de wetvan 19 december1974

tot regeling van de betrekkingen tussen deoverheid en de vakbonden
van haar personeel worden de volgende wijzigingen aangebracht:

A. De woorden « op leden van het personeel van » worden vervangen
door de woorden « op de leden van het vast, stagedoend, tijdelijk of
hulppersoneel, zelfs al zijn zij onder arbeidsovereenkomst aangeworven,
die behoren tot ».

B. In de tekst onder 2º wordt het adjectief « nationale >> ingevoegd
vóór de woorden « instellingen van openbaar nut ».

C. In 3º worden de woorden « bedoeld in de artikelen 108 en 108bis
van de Grondwet » vervangen door de woorden « bedoeld in de arti-
kelen 108, 108bis en 108ter van de Grondwet ».

§ 2. In artikel 1, § 2, van dezelfde wet worden 1ºbis en 1ºter, aldaar
ingevoegd door de wet van 20 juni 1975, respectievelijk vervangen door
de volgende bepalingen :

« 1ºbis ... (zoals in het ontwerp);

1ºter ... (zoals in het ontwerp). »

ARTIKEL 2

Uit de gegevens die aan de Raad van State zijn verstrekt, blijkt dat
de Regering het zo bedoelt dat de Koning de spoedgevallen zou bepalen
alsook de andere gevallen waarin de administratieve overheden van
voorafgaande onderhandeling ontslagen zijn.

Opdat een minder geslaagde formulering van die regel uit de tekst
wordt geweerd, kan paragraaf 1 beter als volgt worden geredigeerd:

« § 1. In artikel 2, § 1, van dezelfde wet wordt het begin van het
eerste lid vervangen door de volgende tekst :

Behoudens in de door de Koning bepaalde spoedgevallen en in d
andere door Hem bepaalde gevallen kunnen de bevoegde administra-
tieve overheden niet dan na onderhandeling met de representatieve

Le droit de recours ouvert par l'article 14 des lois sur le Conseil
d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, et l'exception d'illégalité prévue
par l'article 107 de la Constitution apparaissent comme des
garanties largement suffisantes du respect de la loi par les autorités
administratives.

EXAMEN DU TEXTE

Intitulé

Il serait préférable d'écrire en français :
« Projetde loi modifiant la loi du 19 décembre 1974 organisant les

relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités », comme l'indique d'ailleurs l'exposé des
motifs.

Dispositif

ARTICLE 1ºF

Pour les raisons indiquées dans l'observation générale nº I, le 2º du
paragraphe 1er doit être supprimé. Il pourrait être remplacé, dans un
souci de clarté, par la disposition du paragraphe 1er, B, ci-après.

Le texte suivant est proposé:
« Article 1er. - § 1er. A l'article 1er, § 1er, de la loidu 19 décembre

1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndi-
cats des agents relevant de ces autorités, sont apportées les modifica-
tions suivantes :

A. Les mots « aux membres du personnel » sont remplacés par les
mots « aux membres du personnel définitif, stagiaire, temporaire ou
auxiliaire, même engagés sous contrat de travail ».

B. Au 2º, l'adjectif « nationaux >> est insere entre les mots «orga-
nismes » et « d'intérêt public ».

C. Au 3º, les mots « visés aux articles 108 et 108bis de la Constitu-
tion », sont remplacés par les mots « visés aux articles 108, 108biset
108ter de la Constitution ».

§ 2. Dans l'article 1er, § 2, de la même loi, les 1ºbiset 1ºter, y
insérés par la loi du 20 juin 1975, sont remplacés respectivementpar les
dispositions suivantes:

« 1ºbis ... (comme au projet);
1ºter ... (comme au projet). »

ARTICLE 2

Il ressort des indications fournies au Conseil d'Etat que, dans l'inten-
tion du Gouvernement, le Roi devrait définir à la fois les cas d'urgence
et les autres cas dans lesquels les autorités administratives seraient
dispensées de la négociation préalable.

Pour éviter une expression peu heureuse de cette règle,mieuxvaudrait
écrire:

« § 1er. Dans l'article 2, § 1er, de la même loi, le début de l'alinéa 1er
est remplacé par le texte suivant :

Sauf dans les cas d'urgence définis par le Roi et dans les autres cas
qu'Il détermine, les autorités ... (la suite comme au projet, sous réserve
de la suppression des mots « sous peine de nullité de plein droit », pour
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vakorganisaties in de daartoe opgerichte comités vaststellen : ». (In
deze tekst zijn de woorden « op straffe van nietigheid van rechtswege »
weggelaten om de reden die in de algemene opmerking nr. II is
opgegeven.)

In paragraaf 2 dient te worden gelezen « van dezelfde wet ». De
opmerking geldt voor alle bepalingen van hetontwerp.

ARTIKEL 3

In de ontwerp-tekst voor 1º, tweede lid, schrappe men, om de reden
die is opgegeven in de algemene opmerking nr. I, de verwijzing naar
1ºbis en voege men duidelijkheidshalve de woorden « en bijgevolgook
op het personeel van de diensten van de Gemeenschaps- en Gewest-
executieven » in tussen de woorden « instellingen en diensten » en de
woorden « betrekking hebben».

In de ontworpen tekst van paragraaf 2 schrijve men « ten minste
twee » in plaats van « twee of meer » (tweemaal). Dezelfde verbetering
moet worden aangebracht in de thans geldende tekst van het tweede lid.

ARTIKEL 4

De tweede volzin van de ontworpen paragraaf 1, 2º, is een over-
gangsbepaling die, in de formulering die verderop in het advies zal
worden voorgesteld, beter op haar plaats zou zijn in artikel 12 van
het ontwerp.

Om de reeds eerder vermelde redenen zou de bepaling overigens als
volgt moeten worden geredigeerd :

« Artikel 4.- Artikel 4 van dezelfde wet wordt door de volgende
bepaling vervangen :

Artikel 4. § 1. De Koning richt de volgende comités op :
1º sectorcomités, ten hoogste vijfentwintig in getal, voor de besturen,

instellingen en diensten, bedoeld in artikel 1, § 1, 1º en 2º, alsook voor
de diensten van de Gemeenschaps- en Gewestexecutieven;

2º bijzondere comités voor de in .artikel 1, § 1, 3º tot 5º, bedoelde
besturen, instellingen en diensten, uitgezonderd voor het gesubsidieerd
officieel onderwijs.

§ 2. De Koning bepaalt het gebied van elk sectorcomité en van elk
bijzonder comité en wijstdeoverheidsdienstof -diensten aan dieer-
onder ressorteren.

§ 3. Elk sectorcomité en elk bijzonder comité is bevoegd voor de
zaken die uitsluitend betrekking hebben op personeel van de dienstof
diensten waarvoor het is ingesteld. »

ARTIKEL 5

Deze bepaling zou als volgt moeten worden geredigeerd :
« Artikel 5. - Artikel 5 van dezelfde wet wordt vervangen door de

volgende bepaling :
Artikel 5. § 1. De Koning bepaalt de samenstelling en de werkwijze

van de onderhandelingscomités.

De samenstelling en de werkwijze van de sectorcomités die eigen zijn
aan de diensten van de Gemeenschaps- endeGewestexecutieven worden
echter door die Executieven bepaald.

§ 2. In het comité voor de nationale, de gemeenschaps- en de gewes-
telijke overheidsdiensten maken onder meer deel uit van de afvaar-
diging van de overheid, enerzijds, de Minister van Openbaar Ambt en
de Minister van Begroting of hun gemachtigden, en, anderzijds, een of

meer leden van elke Executieve, door deze aangewezen, of hun
gemachtigden.
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la raison indiquée dans l'observation générale nº II, et du remplacement
du verbe « établir »> par le verbe « prendre »>).

Au paragraphe 2, ilya lieu d'écrire « de la même loi ». L'observation
vaut pour toutes les dispositions du projet.

ARTICLE 3

Au 1º,alinéa2,enprojet, pour la raison indiquée dans l'observation
générale nº I, il y a lieu de supprimer la référence au 1ºbis et, dans un
souci de clarté, d'ajouter les mots: « et, par voie de conséquence, le
personnel des services des Exécutifs des Communautés et des Régions ».

Au paragraphe 2 en projet, il s'impose d'écrire « au moins deux >> au
lieu de « deux ou plusieurs >> (deux fois).La même correction doit
être apportée à l'alinéa 2 du texte en vigueur.

ARTICLE 4

La seconde phrase du paragraphe 1er, 2º, en projet, constitue une
disposition transitoire qui, sous la forme qui sera proposée ci-après,
serait mieux à sa place dans l'article 12 du projet.

Au surplus, pour les raisons déjà exposées, cette disposition devrait
être redigee comme suit

« Article 4.- L'article 4 de la même loi est remplacé par la dispo-
sition suivante :

Article 4. § 1er. Le Roi crée les comités suivants :
1º des comités de secteur, au nombre de vingt-cinq au plus, pour les

administrations, organismes et services, visés à l'article 1er, § 1er, 1º et 2º,
ainsi que pour les services des Exécutifs des Communautés et des
Régions;

2º des comités particuliers pour les administrations, établissements et
services visés à l'article 1er, § 1er, 3º à 5º,sauf pour l'enseignement
officiel subventionné

§ 2. Le Roi détermine le ressort de chacun des comités de secteur et
des comités particuliers en désignant le service ou l'ensemble des
services publics qui en relèvent.

§ 3. Tout comité de secteur et tout comite particulier est competent
pour les questions intéressant exclusivement le personnel du service ou
des services pour lesquels il a été institué. »

ARTICLE 5

Cette disposition devrait être rédigée comme suit:
« Article 5.- L'article 5de la même loiest remplacépar ladispo-

sition suivante:
Article 5. § 1ºr. Le Roi détermine la composition et le fonctionnement

des comités de négociation.

Toutefois, la composition et le fonctionnement de comités de secteur
propres aux services des Exécutifs des Communautés et des Régions
sont déterminés par ces Exécutifs.

§ 2. Au comité des services publics nationaux, communautaireset
régionaux, la délégation de l'autorité comprend entre autres, d'une
part, le Ministre de la Fonction publique et le Ministre du Budget ou
leurs délégués, et, d'autre part, un ou plusieurs membres de chacun des
Exécutifs, désignés par ceux-ci, ou leurs délégués.
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§ 3. In het comité voor de provinciale en de plaatselijke overheids-
diensten maken onder meer deel uit van de afvaardiging van de over-
heid, enerzijds, de Minister van Binnenlandse Zaken of zijn gemachtigde,
en, anderzijds, een of meer leden van elke Executieve, door deze aan-
gewezen, of hun gemachtigden.

$ 4. In het gemeenschappelijk comité voor alle overheidsdiensten
maken onder meer deel uit van de afvaardiging van de overheid, ener-
zijds, de Minister van Openbaar Ambt en de Minister van Begroting
ofhun gemachtigden, en, anderzijds, een of meer leden van elke
Executieve, door deze aangewezen, of hun gemachtigden.

§ 5. In de nationale sectorcomités maken deel uit van de afvaardiging
van de overheid, de Minister van Openbaar Ambt en de Minister van
Begroting, of hun gemachtigden.

§ 6. De vertegenwoordigers van de Gemeenschaps- en de Gewest-
executieven nemen aan de onderhandelingen alleen deel voor de aange-
legenheden die het personeel van hun diensten aanbelangen. »

ARTIKEL 7
Her artikel zou beter als volgt worden geredigeerd :
« Artikel 7.- § 1. Het eerste zinsdeel en 1º van artikel 8, § 1, van

dezelfde wet worden vervangen door de volgende teksten :
Om zitting te hebben in een sectorcomité wordt als representatief

beschouwd :
1º iedere vakorganisatie die zitting heeft in het comité voor de

nationale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten en die
een aantal bijdrageplichtige leden telt dat ten minste 10 pct.vertegen-
woordigt van de personeelssterkte van het geheel van de in artikel 1,
§ 1, 1º en 2º, bedoelde overheidsdiensten en van de diensten van de
Gemeenschaps- en de Gewestexecutieven, op wierpersoneelsleden deze
wet toepasselijk is verklaard.

§ 2. Het eerste zinsdeel en 1" van artikel 8, § 2, van dezelfde wet
worden vervangen door de volgende teksten :

Om zitting te hebben in een bijzonder comité wordt als representatief
beschouwd :

1" iedere vakorganisatie die zitting heeft in het comité voor de
provinciale en de plaatselijke overheidsdiensten en die een aantal
bijdrageplichtige leden telt dat ten minste 10 pct. vertegenwoordigt van
de personeelssterkte van het geheel van de in artikel 1, § 1, 3º, 4º en 5º,
bedoelde overheidsdiensten en van de diensten van de Gemeenschaps-
en de Gewestexecutieven, op wier personeelsleden deze wet toepasselijk
is verklaard.»

ARTIKEL 9

Paragraaf 1 van dit artikel zou, met inachtneming van hetgeen bij
artikel 2 is opgemerkt, beter als volgt worden geredigeerd :

« § 1. In artikel 11, § 1, van dezelfde wer wordt het begin van het
eerste lid door de volgende tekst vervangen :

Behoudens in de door de Koning bepaalde spoedgevallen en in de
andere door Hem bepaalde gevallen, kunnen de bevoegde administra-
tieve overheden niet dan na overleg met de representatieve vakorgani-
saties in de daartoe opgerichte comités vaststellen :».

In verband met paragraaf 2 zou van de gelegenheid gebruik kunnen
worden gemaakt om in artikel 19, 1, a, van de wet een anomalie recht
te zetten. Die bepaling gelast de Koning de wet van 10 juni 1952 betref-
fende de gezondheid en de veiligheid van de arbeiders alsmede de
salubriteit van het werk en van de werkplaatsen, gewijzigd bijde wet
van 17 juli 1957, in overeenstemming te brengen met artikel 11, § 2,
van de vakbondswet, in die zin dat « bij de in het vierde lid bedoelde
inrichtingen en instellingen niet begrepen (zijn) ...», terwijl dat vierde
lid zelf geredigeerd is in de vorm van een uitsluiting, wat niet heel
logisch is.

S.3. Au comité des services publics provinciaux et locaux, la délé-
gation de l'autorité comprend entre autres, d'une part, le Ministre de
l'Intérieur ou son délégué et, d'autre part, un ou plusieurs membres de
chacun des Exécutifs, désignés par ceux-ci,ou leurs délégués.

§ 4. Au comité commun à l'ensemble des services publics, la délé-
gation de l'autorité comprend entre autres, d'une part, leMinistre de
la Fonction publique et le Ministre du Budget ou leurs délégués et,
d'autre part, un ou plusieurs membres de chacun des Exécutifs, désignés
par ceux-ci, ou leurs délégués

§ 5. Dans les comités de secteur nationaux, la délégation de l'autorité
comprend le Ministre de la Fonction publique et le Ministre du Budget,2.

ou leurs délégués

§ 6. Les représentants des Exécutifs des Communautés et des Régions
ne participent à la négociation que pour lesobjetsqui intéressent le
personnel de leurs services. »

ARTICLE 7

L'article serait mieux rédigé comme suit :
« Article 7.- § 1ºF. Le premier membre de phrase et le 1º de

l'article 8, § 1er, de lamême loi sont remplacés par les textes suivants :
Est considérée comme representative poursiéger dans un comité de

secteur:
1º toute organisation syndicale qui siège au comité des services

publics nationaux, communautaires et regionaux, et qui compte un
nombre d'affiliés cotisants représentant au moins 10 p.c. de l'effectif de
l'ensemble des services publics visés à l'article 1er, § 1er, 1º et 2º, et
des services des Exécutifs des Communautés et des Régions, aux mem-
bres du personnel desquels la presente loi a été rendue applicable.

§ 2. Le premier membre de phrase et le 1º de l'article 8,§ 2, de la
même loi sont remplacés par les textes suivants:

Est considérée comme representative pour sieger dans un comité
particulier:

1º toute organisation syndicale qui siège au comité des services
publics provinciaux et locaux, et qui compte un nombre d'affiliés
cotisants représentant au moins 10 p.c. de l'effectif de l'ensemble des
services publics visés à l'article 1er, § 1er, 3º, 4º et 5º, et des services
des Exécutifs des Communautés et des Régions, aux membres du
personnel desquels la presente loia été rendue applicable.»

ARTICLE 9

L paragraphe 1er de l'article serait mieux libellé comme suit, compte
tenu de l'observation faite sous l'article 2 :

« § 1er. Dans l'article 11, § 1er, de la même loi, le début de
l'alinéa 1er est remplacé par le texte suivant:

Sauf dans les cas d'urgence définis par le Roi et dans les autres cas
qu'Il détermine, les autorités administratives compétentes ne peuvent,
sans une concertation préalable avec les organisations syndicales repré-
sentatives, au sein des comités créés à cet effet, prendre : ».

En relation avec le paragraphe 2, l'occasion pourrait être mise à
profit pour corriger une anomalie contenue dans l'article 19, 1, a, de
la loi. Cette disposition impose au Roi de mettre la loi du 10 juin 1952
concernant la santé et la sécurité des travailleurs ainsi que la salubrité
du travail et des lieux de travail, modifiée par la loi du 17 juillet 1957,
en concordance avec l'article 11, § 2, de la loi syndicale, en ce sens que
« ne sont pas compris dans les institutions et établissements visés à
l'alinéa 4 ...»,alorsque cet alinéa 4 est lui-même rédigé sous la forme
d'une exclusion, ce qui relève d'un manque de logique.



( 21)
ARTIKEL 10

Men schrijve « sectorcomité of bijzonder comité » in plaats van
« sector- of bijzonder comité ».

ARTIKEL 11

Het artikel zou als volgt moeten worden geredigeerd :
«Artikel11.-- In artikel 14 van dezelfde wet worden de volgende

wijzigingen aangebracht:
1º In paragraaf 1 worden het eerste en het tweede lid vervangen

doordevolgende bepalingen:
Om de zes jaar, vanaf een door de Koning vast te stellen datum,

onderzoekt een commissie of de vakorganisaties die zitting hebben of
vragen om zitting te mogen hebben, naargelang van het geval, in de
onderhandelingscomités of in de beheerscomités der sociale diensten,
voldoen aan de voorwaarden inzake het aantal bijdrageplichtige leden,
gesteld in artikel 8, § 1, 1º, in artikel 8, § 1, 2º, c, in artikel 8, § 2,2º,
en in artikel 13, tweede lid.

De commissie is samengesteld uit drie door de Koning benoemde
leden, magistraten van de rechterlijke macht. Haar voorzitter moet
hebben doen blijken van de kennis van het Nederlands en het Frans.

De commissie beraadslaaagt op geldige wijze wanneer twee leden aan-
wezig zijn. Zij beslist bij eenparigheid van stemmen.

2º In paragraaf 3, ingevoegd door de wet van 1 september 1980,
wordt het cijfer «7 >> geschrapt. »

ARTIKEL 12

Het artikel zou als volgt moeten luiden :
« Artikel 12.- In artikel 23 van dezelfde wet worden de volgende

wijzigingen aangebracht :
1º Het eerste lid wordt aangevuld als volgt:
Indien, op het tijdstip waarop de Koning artikel 4, § 1,2º, in

werking stelt, de door de onderwijswetgeving voorgeschreven paritaire
comités voor het gesubsidieerd officieel onderwijs niet opgericht zijn,
richtde Koning voor dat onderwijs afzonderlijke bijzondere comités op,
die zullen ophouden te bestaan bij de oprichting van die paritaire
comités.

2"Deeerstevolzin van het tweede lid wordt aangevuld als volgt:« en worden niet aan de syndicale raadpleging onderworpen».
De kamer was samengesteld uit:

De Heren : r. TAPIE, kamervoorzitter;

Ch. HUBERLANT en P. FINCOEUR, staatsraden;

Mevrouw :M.VAN GERREWEY, toegevoegd griffier.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd

nagezien onder toezicht van de heer P. TAPIE.

Het verslag werd uitgebracht door de heer G. BOLAND, eerste
auditeur.

De Griffier De Voorzitter,
M. VAN GERREWEY. P. TAPIE.

De Voorzitter,
P. TAPIE.
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ARTICLE 10

Il y a lieu d'écrire : « comité de secteur ou comité particulier».

ARTICLE 11

L'article devrait être rédigé de lamanièresuivante:
«Article11.- Lesmodificationssuivantessont apportées à l'arti-

cle 14 de la même loi:
1º Au paragraphe 1er, les alinéas 1er et 2 sont remplacés par les

dispositionssuivantes:
Tous les six ans, à partir d'une date fixée par le Roi, une commission

vérifie si lesorganisations syndicales qui siègent ou qui demandent à
pouvoirsiéger, selon lecas, dans les comités de négociation ou dans
les comités de gestion des services sociaux, satisfont aux conditions
relatives au nombre des affiliés cotisants, prévues à l'article 8,§ 1er, 1º,
à l'article 8,§ 1º7, 2º, c,à l'article8,§2,2º,et à l'article 13,alinéa2.

La commission est composée de trois membres, magistrats de l'Ordre
judiciaire, nommés par leRoi.Son président doitavoir justifié de la
connaissance des langues française et néerlandaise.

La commission delibère valablement lorsque deux membres sont
présents. Elle décide à l'unanimité.

2º Au paragraphe 3, inséré par la loi du 1er septembre 1980, le
chiffre « 7 » est supprimé. »

ARTICLE 12

L'article devrait être libellé comme suit:
« Article 12. - Les modifications suivantes sont apportées à l'arti-

cle 23 de la même loi
1º L'alinéa 1er est complété comme suit :
Si, au moment où leRoi met en vigueur l'article 4, § 1er, 2º, les

commissions paritaires prévues par la législation sur l'enseignement
pour l'enseignement officiel subventionné ne sont pas créées, le Roi
crée pour cet enseignement des comités particuliers distincts, qui cesse-
ront d'exister à la création desdites commissions.

2º La première phrase de l'alinéa 2 est complétée comme suit : « et
ne sont pas soumis à la consultation syndicale ».

La chambre était composée de :
Messieurs:P. TAPIE, présidentdechambre;

Ch. HUBERLANT et P. FINCOEUR, conseillers d'Etat;
Madame :M. VAN GERREWEY, greffier assume.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
a été vérifiée sous le contrôle de M. P. TAPIE.

Le rapport a été presente par M. G. BOLAND, premier auditeur.

Le Greffier, Le Président,
M. VAN GERREWEY. P. TAPIE.
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